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sam zborova njemačko - austrijske vojske pred 
aršavom. Pri opsadi Anhverpena 5.000 zarobljeni* 
22.000 razoružanih, ratni plijen sa 5oo topova. 

Odgovor zapovjednika utvrde. 

BEČ, 15. listopada. Služ-
no se saopćuje: 
Dne 2 ov. mj. u 3 sata 

slije podne bilo je kod 
povjedničtva utvrde u Pr-
myslu od parlamentaraca 
edano slijedeće na za-
vjednika utvrde generala 

lučka upravljeno pismo: 
„Zadnji uspješni bojevi na
čela pružili su mogućnost, 
opkolim Vašoj Preuzvi-

nosti povjerenu utvrdu. Ka-
u pomoć za Vas izvana 

ržim nemogućim. 

Da se uzalauno prolije
vanje krvi spriječi, nalazim 
ravodobnim Vašoj Preuzvi-
enosti predložiti pregovore 

predaji utvrde, pošto bi u 
vom slučaju bilo moguće 
poslovati od previšnje ko

mande za Vas i Vašu garni
zonu častne uvjete. 

Ako Vaša Preuzvišenost 
želi, da pregovori počnu, 
onda neka blagoizvoli saop
ćiti svoje uvjete našem na to 
opunovlaštenom delegatu pod-
pukovniku Wandamu. 

Hvatam ovu priliku da 
Vašoj Preuzvišenosii izrazim 
moje veleštovanje. 

Zapovjedničtvo Przemysl blokirajuće vojske 
Radko Dimitrieff, general". 

Na ovo pismo uzslijedio 
je odmah odgovor, koji je 
glasio: 

„Gospodine koman 
dante! Jialazim izpod moje 
časti na Vaš sramotni pre
dio i meritorno odgovoriti 

Zapovjednik posade PRZfMVSl" 

punile, te je zapovjednik posade u 
Przemyslu dobro rekao, kada je nje
gov predlog za predaju utvrde nazvao 
sramotnim. 

UiKlOi 

Kako je već poznato, Rusi su do-
živili to, da su opsadu Przemvsla mo
rali napustiti. Želje dakle bugarskog 

da generala Dimitrijeva nisu se is-

Prusku. 
BERLIN, 15. listopada. 

Na istočnom ratištu polo-
ložaj je takav, da se ruski 
nasrtaj u Istočnu Prusku 
može smatrat propalim. 

Osam zborova 
pred VarSavom. 

BERLIN, 15. listopada. 
Napadaj naših u Poljskoj 
rame o rame s austro
ugarskom vojskom borećih 
se četa uvijek sve dalje 
napreduje. 

Naše čete nalaze se 
s jedno osam zborova 
pred Varšavom. 

Poraz Rusa. 
BERLIN, 15. listopada. 

Ruski nasrtaj, poduzet iz 
linije Ivangorod - Varšava 
preko Visle, na čitavoj li
niji bio je suzbiven. Rusi 
su Imali težke gubitke. 

U GALICIJI. 
Rus! potiskivani prama b l a f m a . 
BEČ, 15. listopada. Služ

beno se saopćuje: 
Jučer su naše čete 

osvojile utvrdjene visove 
Starosola (jugoistočno od 
Przemysla). I proti Starom-
samboru naš napadaj do
biva prostora. 

Sjeverno od rijeke Str-
wieza (južno od Przemy
sla) imamo u našemu pos
jedu veliki broj visova sve 
do jugoistočnog fronta Pr
zemysla. 

Na Sanu, niz vodu kraj 
Przemysla, takodjer se vodi 
borba. 

Naša potjera za nepri
jateljem preko Karpata do
segla je Wyskow i Škole. 

fieneralmajor H R . 

U FRANCESKOJ. 
BERLIN, , / 5 . listopada. 

Generalni štab saopćuje: 
Napadaji Francuza u oko

lišu Alberta bili su odbiveni. 
Inače na zapadu nema 

nikakve promjene. 

PL13EHII1MRPE1. 
5 . 0 0 0 zarobtje.\ih. - 2 2 . 0 0 0 raz

oružanih. - 5 0 0 topova. 

BERLIN, 15. listopada. 
Generalni štab saopćuje: 

Za zauzeća Antwer-
pena zarobljeno je 4.000 
do 5.000 neprijatelja. Na 
holandeskom pak zemlji
štu razoružano je 20.000 
belgijskih i 2 . 0 0 0 englez-
kih vojnika. 

Ratni plijen u £nfwer-
penu je velik, a najljepši 
dio čine 5 0 0 topova. 

Rusi izgubili 
Glas ruske vlade. 

„Utro Rossije" javlja na temelju 
službenih vladinih podataka, da su 
Rusi u dojakošnjim borbama ra
vno izgubili 800.000 momaka. U 
tom broju uključeni su pali, ranjeni, 
nestali i zarobljeni kao i oni, koji su 
najmanje kroz desetak dana bili ne
sposobni za boj. 

Srpski gubitci. 
„Sttdsl. Korr." javlja iz Niša: 

Gubitci srpske vojske do sada broje 
60.000 vojnika i 600 častnika. Vojna 
uprava nastoji, da te gubitke nado
mjesti novacima, ali se, naročito u 
novoj Srbiji, pučanstvo ustručava, da 
dadne novake, a osim toga taj je 
novi materijal nepouzdan. To se ra-
zabire iz činjenice, da su mnogi čast-
nici našli smrt od ruku svojih podči
njenih, tako n. pr. brigadir Budano-
vić i pukovnik Muljević. Zadnji su 
bojevi razorno djelovali na duh voj
ske, a obskrba živežem, te njega ra
njenika posvema su nedostatne. 

Navala na Belfort. 
Prema vijestima iz Basela, Francuzi 

očekuju neposredno navalu na Belfort. Veći 
dio gradjanskog stanovništva ostavlja tvr-
djavu: 25.000 je osoba otpremljeno u južnu 
Francusku. U srijedu su Francuzi ispraznili 
južni Elsass. 

Sarajevski atentat 
pred sudom. 

U daljnjem preslušanju izjavljuje 
Čabrinovie, da je za njegov atentat 
bilo mjerodavno uvjerenje da nad
vojvoda nasljednik stoji na putu os
tvarenju ideala ujedinjenja svih Sla
vena otcijepljenjem od Austro-Ugarske 
pokrajina, u kojima obitavaju Srbi, i 
radi toga morao je biti uništen. Na 
kraju tvrdi Ćabrinović da nije nje
gova namjera bila ubiti nadvojvod-
kinju Hohenberg, a uopće kaje se da 
se je upustio u atentat obzirom na 
užasne sadašnje posljedice. 

Optuženi Princip izjavljuje da ne 
žali čina. On nije nikakav zločinac, 
već je samo htio da iskorijeni zlo. 
Nadvojvodkinju ni on nije htio ubiti; 
to se je slučajno dogodilo. — U beo
gradskoj gimnaziji postao je uvjereni 
Srbin i radikalni nacionalista. Mrzio 
je Austriju jer je od nje slutio zlo po 
južne Slavene i zato je zajedno sa 
Čabrinovićem i Grabežom odlučio da 
ubije nadvojvodu Franja Ferdinanda 
kojega je on smatrao najvećom pogi
belji! za ujedinjenje Srba i južnih Sla
vena pod srpskim gospodstvom. Mi
sija je Srbije da otcijepi Bosnu i Her
cegovinu od Austrije. Tako misli 
svaki pristojni Srbin. 

U ostalome ponaša se Princip 
jako reservirano. Većinom je odgo
varao izbjegavajući, ne htijući da ikoga 
optereti. 

Princip zatim opisuje kako je do
šao u posjed revolvera Brovvnnig, 
kojega je kupio srpski major Tan-
kosić. 

Princip napokon priznaje, da je 
početkom svibnja pisao iz Beograda 
lliću da će u Sarajevu biti izveden 
atentat na nadvojvodu i da će on na
baviti oružje. U toliko preporučuje 
lliću da nadje drugova u Sarajevu, 

carine na lia. 
Carina je državni namet, što se 

plaća na stvari, koje iz inozemstva 
bivaju unesene u našu državu. Ovaj 
je namet bio privremeno do dalje od
redbe ukinut, te ga se ne smije za
mijeniti sa potrošarinom (dazio-con
sumo), koja ostaje u kreposti, a plaća 
se pri ulazu trgovine u stanovita mje
sta podložna potrošarini. 

Ukinuće carine stupilo je na sna
gu u čitavoj monarhiji danom 9. ov. 
mj. Tim je udovoljeno upornom tra
ženju svih slojeva pučanstva, koje je 
od ukinuća carine očekivalo i očekuje, 
da će se cijene žitija i brašna, koje 
su silno poskočile, sniziti, ili barem 
da se neće dalje povisivati. Ukinu
ćem carine išlo se je za tim, da se 
omogući i olakoti uvoz žitija iz ino
zemstva. 

Još dakako nije moguće osjetiti 
koju polakšicu od ukinuća carine, niti 
se daje približnom izvjesnosti pred-
viditi, koje će nam posljedice u bu
duće ovo olakoćenje uvoza hrane do
nijeti, pošto je po moru, zbog ratnih 
prilika, uvoz trgovine iz inozemstva, 
ako ne sasvim spriječen, ali svakako 
jako oteščan. 

Zanimat će mnoge naše čitaoce 
doznati, koliko je iznašala carina na 
razna žitija, što su se uvažala iz ino
zemstva. Po obćem carinarskom cije-
niku plaćalo se je pri uvozu iz ino
zemstva: 
Na svako 100 klg. pšenice K 6 3 0 

n „ n » raži „ 5 8 0 
„ ječma „ 280 

„ „ kukuruza „ 2.80 
„ » „ „ zobi „ 4 8 0 
„ „ „ „ graha i leća „ 4 5 0 
„ „ „ » brašna, tje 

stenine i ostalih proizvoda od 
žitija „ 15--

Ovi su dakle nameti bili ukinuti 
do dalje odredbe. Mora se paziti, da 
uslijed raznih trgovačkih ugovora sa 
pojedinim državam, neki od gornjih na
meta bili su nešto sniženi za poje
dinu državu; ali se tu radi o nezna
tnom sniženju, dopuštenu u općem 
carinarskom cijeniku, ispod kojega 
nije se ni putem trgovačkog ugovora 
moglo dalje sniziti carinu. 

Trgovački i gospodarski krugovi 
uopće kao da se ne nadaju, da će 
uslijed ukinuća carine pasti cijena ži-
tijam, i s toga ne odustaju od tra
ženja, da se ustanovi za cijelu dr
žavu maksimalna cijena žitija i bra
šna, preko koje špekulacija ne smije 
da ide. Tako su otrag dana bili na 
konferenciji kod ministra predsjednika 
grofa Sturgha sveučilištni profesor na
rodne ekonomije Dr. Filipović i za
stupnik, poznati ekonomista Pantz, 
koji su to pitanje zagovarali, i poni
jeli sobom utisak, da vlada nije ne
sklona uvedenju maksimalnog cijenika 
na žitija i brašno. 

Nego osim ovog pitanja trgova
čki i gospodarski krugovi u Austriji 
bili su u svoje doba postavili i treće 
pitanje, biva: prisilno očitovanje i po
pis svekolike zalihe žitija, što se kod 
trgovaca i velikih špekulanata nalaze. 
Izgleda medjutim, da se je pustilo, da 



ovo pitanje pane, a to zbog raznih 
razloga, koji u današnjim prilikam ta
kav popis ne Čine ni potrebitim ni 
oportunim. 

O K O L E R I . 
Dr. Jos ip Pas ini . 

1 V -

U kratko su gori navedeni načini, kako 
da čovjek sam uzmogne raditi za suzbijanje 
zaraze, a sad opet u kratko nešto o so 
cijalnom suzbijanju kolere. 

Činjenica je, da je kolera, otkad je 
donesena u Evropu, imala uvijek za dru
gove glad i rat. To nam dokazuju godine 
1831. i 32.. 47.-49., 54.-55., kada je harala 
i u Francuskoj i u Pruskoj i u Rusiji. 

Staranje o hrani stanovništva, osobito 
radništva, je za vrijeme kolerne epidemije 
osobito potrebito. 

Pitanje vode je takodjer pitanje so
cijalnog karaktera. Većina epidemija imala 
je svoj uzrok u vodi, zato je pojmljivo, 
koliko treba paziti, da li je voda dobro fil
trirana i da li se u cijevi ne izlijeva zemlja 
i da li cijevi vode, ma na koji način, ne 
komuniciraju sa gradskim kanalima, što bi 
još pogibeljnije bilo. 

Da se stane na put širenju kolere, vrlo 
je važna dezinfekcija ili raskuženje stana 
od kolere zaraženog čovjeka. Još većmu 
pažnju treba posvetiti rublju i zahodu, do 
tično mjestima, gdje se on u zadnje vrijeme 
ispražnjivao. Sva ta mjesta i stvari, kojima 
se bolesnik služio, treba raskužiti t. j . uni
štiti uzročnike kolere, te na taj način za
priječiti njihov dalnji razvitak. 

Razna su sretstva, koja uništavaju vi-
brijone kolere, te služe kao raskužna sret
stva. U prvom je redu vatra. Ova je me
toda vrlo dobra, ali samo za gvozdene i 
jeftine predmete. 

Rublje se raskuži, ako je dulje vre
mena (po sata) u vodi, koja vrije ili u vo
denoj pari od 100°. 

Rastopina sublimata (1:2000) uništava 
vibrijone u roku od 5 časa, fenol (1:100) u 
5 časa, a rastopina solne i sumporne ki
seline (1:1000) uništava u par sekundi. Za 
sva ova sretstva treba pobližih uputa, jer 
neka uništavaju vibrijone, ali štetuju po 
kućstvu, koje se hoće raskužiti. 

Da se raskuže zahodi i djubrišta, ne 
smije se prekrštenih ruku čekati, da se p o 
javi kolera, te da se tek onda, možda za 
prvi put, operu i raskuže. Ako se kilogram 
živoga vapna pomiješa sa četiri kilograma 
vode, te tom smjesom namazu svi djelovi 
zahoda, ovo je dovoljno i jeftino za ra
skuženje zahoda i djubrišta. 

Za vrijeme zadnjih epidemija upotre
bljavane su profilaktične vakcine osnovane 
na principu aktivne imunizacije. Pri tome se 
postupa na način, da se čovjeku dva puta 
U razmaku od 15 dana uštrca pod kožu 
stanovita mala doza živih ili ubijenih vi-
br i jona.Kroz to vrijeme nastaju u orga
nizmu takove sastavine, koje imaju svojstvo, 
da unište vibrijone, kad oni dodju u crijeva 
čak i u velikoj mjeri. Ovo svojstvo dobija 
organizam tek nekoliko dana iza drugog 
uštrcanja, a traje po prilici samo 15 mje
seci. Navrćanje kolere ima po statistikama 
dober uspjeh. Princip navrčanja kolere ima 
i svojih protivnika, jer navrćanjem kolere 
nije rečeno, da je isključeno razboljenje. 

U borbi protiv kolere nema za sada 
nijedno specifično srestvo, koje se može 
upotrtbiti kao lijek. Liječenje je još uvijek 
simptomatično. 

Iz svega, što je gori navedeno, daje 
se razabrati, da je kolera uistinu teška bo 
lest, da se lako širi, da protiv nje nema 
specifičnog lijeka, ali ipak razuman čovjek 
može da mirno gleda na tu zarazu, ako mu 
je uvijek pred očima način, na koji se bo 
lest širi i kako valja da se od nje čuva. 

Novi papinski drž. tajnik. 
Na mjesto preminulog papinskog dr

žavnog tajnika kardinala Ferrate imenovan 
je kardinal Petar Gasparri, 

Novi talijanski ministar rata. 
Uslijed odstupa generala Grandi ime

li je za ministra rata general Zuppeli. 
je rodom iz Kopra. 

KONJ 
dobar, prodaje s e . Obavijest i daje 

uprava n a š e g a Usta. :-: 

Grad i okolica. 
Otvor naše rea lne g imnazi je . 

Ugodno se je dojmilo cijelog gradjanstva, 
nastavnika i učenika, što je pokrajinska 
školska vlast dozvolila, da se i naša realna 
gimnazija otvori na 19 ov. mj. tako da u-
čeća mladost neće pretrpjeti u svojoj obuci 
nikakve štete. Šibensko gradjanstvo ljubi 
taj svoj mladi srednji zavod kao ženicu oka 
svoga; za nj su i obćina i gradjani dopri-
nieli mnogo žrtava i t ruda; pa je naravno, 
što je kod nas svaki sviestan gradjanin bio 
zlovoljan i zabrinut videći, da se druge 
srednje škole u pokrajini otvaraju, a naša 
n e ; premda nije postojao nikakav oprav
dani razlog, da naša realna gimnazija o-
stane zatvorena. 

Šibensko gradjanstvo ostaje u velike 
harno Njegovoj Preuzvišenosti gosp. Na-
mjestniku grofu Attemsu, kao i Prèsvijetlom 
gospodinu pomorskom zapovjedniku kon-
tradmiralu Zaccaria, koji su onom prijaznom 
spremnosti, koja im je prirodjena —osobi to 
kad se radi o promicanju stvari občeg jav
nog interesa — omogućili, da se i naša 
realna gimnazija otvori. 

Program koncerta u korist „Crve
n o g Krsta". I. Dio. Carevka za orhestar. 
1, Boito: „Mefistofele" za orhestar. — 2. 
Lisinski : „Porin", Romanca „Zorko moja", 
gosp. Tino Pattiera. — 3. a) Godard : Ber
ceuse; b) Moskowski : Bolero; za violin 
gospodin Siegfried Mayer. — 4. Verdi: 
„Krabuljni ples", Prizor i arija iz III. čina 
„Ma dell' arido stelo divulsa", gdjica Ester 
Mazzoleni. — 5, Bizet: „Carmen", Romanca 
o cvijetu, gosp. Tino Pattiera. 

II. Dio. 6. Schubert : „Ouartet in la 
minore", gospoda dr. G. Miagostovich, Pe 
tar Delfin, Petar Bucchich i Dr. F. Colom-
bani. — 7. Wagner: «Lohengrin", Pripo
vijest o gradu, gosp. Tino Pattiera. — 8. 
Puccini: „Butterflv", romanca: „Un bel dl 
vedremo", gdjica Ester Mazzoleni. — 9. 
Sarasate : „Ciganske kajde", za violin i za 
glasovir, gdjice Rina i Sylva Raimondi. — 
10. Verdi: „Aida" „Or ti rivedo mia dolce 
Aida". Dvopjev za sopran i tenor gdjica 
Ester Mazzoleni i G. Tino Pattiera. — Ka
pelnik i ravnatelj g. Pietro Zuliani. 

Ranjeni i bo les tn i vojnici u Šibe
niku. Prispjeli su nadalje u naš grad slije
deći ranjenici od 23. domobranske pukov
nije : Bujaš Jerko iz Šibenika,i Župan Ivan 
iz Loputa kod Benkovca, Scotti Stjepan iz 
Šibenika, Tomašević Mirko iz Smrdelja kod 
Benkovca, Zec Ante iz Raba, Kokić Miho 
iz Šibenika, Rošič Petar, Četnik Luka iVoj-
ković Petar: Od 37. dom. pukovnije Ra
dija Musa Josip i Palestina Mate. Od 22 
pj. puk. Šare Ante iz Šibenika. 

Skradin za „Crveni Križ". Kao IV 
iskaz doprinosa za Crveni Križ u Skradinu 
doprinio je gosp. Rìkard Agazzi viši gra-
gjevni savjetnik kr. 20. Do sada iska
zano Kruna 1160:96. Ukupno sakupljeno 
do sad u Skradinu Kr. 1180:96. 

JAVNA ZAHVALA. 
Moja supruga Marija nalazila se pri 

rodjenju u velikoj opasnosti života. Gosp. 
dr. Ivan Botteri , liječnik prvijenac po 
krajinske bolnice u Šibeniku, spremno i 
samoprijegorno odazvao se pozivu, dohrlio 
u Tijesno, te ovdje i poslije u pokrajinskoj 
bolnici uložio svoju prokušanu vještinu i 
sav svoj mar, da mi ljubljeno biće spasi 
od smrti. 

Danas je, hvala požrtvovnosti dra. 
Bottćria, moja supruga zdrava. Neka mu 
Svevišnji naplati čovjekoljubno nastojanje, 
a od mene mu vječita harnost. 

Tijesno , 15 listopada 1914. 

Dušan Gjelpi. 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANCK 
Vis - Star igrad - Vela luka 

:-: ŠIBENIK. :-: j 

MLIJEKO: k r a v l j e 

— — _ č i s to , 

ovči je 

naravno i 

s ter i l iz irano, prodaje po 40 para litar, 

Uzorna Ml jekarna J . D r e z g a . 

Remington Standard 
jedan pj s aćih strojeva 
milijun V i , . .u , , , , 1 

• u porabi . 
Model X i XI. 

: :: BEZ KONKURENCIJE :: : 
Podpuno — 

amerikansko pokućstvo 

Ih. 
Piazza della Borsa No. 14 I kat 

Tele fon br. 1 7 - 7 0 . 

DiirjBrJD;FiDtuT]nDuii 

ni aDramtmiiDiiEtn] 

Na znanje onima, koji s e b e 
ili djecu na ž ivot os igurat i ž e l e . 
Prije n e g o s e os iguraju kod tudjih 
z a v o d a , neka dadu prvenstvo na
š e m jedinom d o m a ć e m z a v o d u 

„CROATIA" 
koji ima razne c ienike uz povol jne 
uv je t e ; razjašnjenja i upute rado 
:-: daje Zastupstvo :-: 

KOPANI & MILKOVIĆ 
. . ZADAR :: DALMACIJA. .-. 

Zavod takodjer preuz ima o s i g u 
ranja proti požaru. 

za jednu bečku eksportnu kuću 
po mogućnosti za sitničarije 

prima se odmah. 
Uzima se u obzir samo vje

šta čestita osoba. 
A D R E S A : 

R O S E N B E R G 
Motel Troccoli -:- Split. 
Beč VI., MariahMferstrassB 170. 

PREDpLAĆUJTE SE NA 
„ H R V A T S K U M I S A O " . 

HRVATSKA ZADRUŽNA TISKARA 
Š I B E N I K 

UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 
(Dr. A. DULIBIĆ I DRUG) 

O B S K R B L J E N A J E S V I M M A T E R I J A L O M , T A K O D A | E 

U S T A N J U T O Č N O , B R Z O , U M O D E R N O N S L O G U T E 

U Z V E O M A U M J E R E N E C I J E N E I Z R A D J I V A T I S V F 

: - : R A D N J E S P A D A J U Ć E U T I S K A R S K U S T R U K U :- : 

I Z R A D J U J E P O I M E N C E P O S J E T N I C E , T R G O V A Č K E 

M E M O R A N D U M E , R A Č U N E , N A S L O V N E L I S T O V E 

T R G O V A Č K E I S L U Ž B E N E O B V O J E , V J E N Č A N E K A R T E ' 

P L E S N E I D R U G E Z A B A V N E P O Z I V E I P R O G R A M E * 

O S M R T N I C E , C I J E N I K E , J E S T V E N I K E I T . D . 1 T . D.' 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA OBĆINE I 
:-: :-: ŽUPSKE UREDE. : - : > : 

PRODAJA RAZNOVRNOG ČISTOG PAPIRA I OBVOJA. 

OSIGURANJE ŽIVOTA 
u raznolikim najnovijim, modernim i vrlo povoljnim kombi

nacijama preuzima jedini domaći osiguravajući zavod 

„CROATIA" 
Osiguravajuća zadruga u Zagrebu. - Utemeljena god. 1884. 

CENTRALA : Z a g r e b , u v l a s t i t o j I 
p a l a c i , u g a o M a r o v s k e 1 P r e r a -

d o v i ć e v e u l i c e . 

GLAVNA ZASTUPSTVA : Osiek, 
Rleka , S a r a j e v o 1 Ljubljana. 

Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I. II. Kat 
T e l e f o n 25-94. 

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja 

I. Na ljudski { Ivor: 
1. Osiguranja glavnica 0 za slučaj doživljaja i smrti. 
2. Osiguranja miraza. 
3. Osiguranja životnih renta. 

II. Protiv sfera od požara: 
1. Os iguranja z g r a d a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornicA 

industrijalnih poduzeća). 
2. Osiguranja pokretnina (pokućstva, dućanske robe, gospo

j a t darskih strojeva, blaga itd.) 
3. Osiguranja poljskih p lodina (žita, sijena itd.) 

III. Staklenih ploča protiv razlupanja. 
Zadružna imovina u svim poslovnim granama iznosi . K 3,375.050.88 
Prihod premija s pristojbama K 1,571.135.97 
Isplaćene odštete od postanka zavoda K 6,400.996.52 

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se uz povoljne uvjete. 
Zastupstvo za Šibenik i okolicu 

VLADIMIR KULIĆ - ŠIBENIK 

u. z . s. o. j . (Dr. ANTE DULIBIĆ I DRUG). 

H R V A T S K E Z A D R U Ž N E 

T I S K A R E U Š I B E N I K U :: 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 
VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 
MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-
:-: :-: DAJUĆE RADNJE. :-: :-: 
CIENE UMJERENE. — IZRADBA BRZA 
:-: :-: I SOLIDNA. :-: :-: 

Raznovrstne, umjetnički izradjene koraljne 
uresne nakite izradjuje 

RIBARSKO - KORAUSKA 
ZADRUGA U ŠIBENIKU. 
Radiona i izlozi nalaze s e na obali kraj perivoja. 


